
??? Culturele ori??ntatie en leerprestaties Nederlandse taal vanTurkse kinderen W. DE JONG en M. VERKUYTENErasmus Universiteit, Rotterdam Samenvatting In dit artikel wordt ingegaan op de vraag naarde relatie tussen culturele ori??ntatie van Turksebasisschoolleerlingen en hun begripsmatigebeheersing van de Nederlandse taal. Uitgangs-punt is dat niet zozeer de richting van deculturele ori??ntatie van belang is, maar vooralhet samenspel van deze ori??ntatie met de ge-voelsmatige houding die mensen ten aanzien vanzichzelf hebben. A Is met dit samenspel rekeningwordt gehouden zien we duidelijke verschillen inleerprestaties. De twee categorie??n Turkse jon-geren die de beste resultaten behalen, zijn zij dieop beide culturen of op de Nederlandse cultuurgericht zijn ?Šn gevoelsmatig positief ten opzich-te van zichzelf staan. In het geval er sprake isvan een negatieve houding ten opzichte van zich-zelf behalen deze beide categorie??n de

laagsteresultaten. Ter afsluiting wordt ingegaan op debetekenis van deze gegevens voor het onderwijsen voor onderwijskundige discussies. 1 Inleiding Wat zijn de redenen dat de leerprestaties vanallochtone leerlingen gemiddeld duidelijk ach-terblijven bij die van autochtone leeftijdgeno-ten en wat kan men daar aan doen? Dient menin het basisonderwijs dat aan allochtone kin-deren wordt gegeven met dezelfde factorenrekening te houden als in het onderwijs aanautochtone leerlingen, of zijn er een aantalextra interveni??rende factoren die bij de leer-prestaties van de allochtone leerlingen een ro!spelen? Dit zijn vragen waar onderzoekers enbeleidsmakers zich het laatste decennium inNederland veelvuldig het hoofd over hebbengebroken en waar tot nu toe geen eenduidigantwoord op is gekomen. Meer en meer wordtevenwel erkend dat ?Šn persoonskenmerkenzoals intelligentie en motivatie, ?Šn algemeneschoolkenmerken zoals de

organisatie,vormgeving en inhoud van het onderwijs ?Šnleerkrachtvariabelen, van grote betekenis zijnvoor een succesvolle schoolloopbaan van leer-lingen in het algemeen en allochtone leerlingenin het bijzonder. In verband met mogelijkeinterveni??rende variabelen bij het leerprocesvan allochtone leerlingen wordt in de eersteplaats gewezen op taalproblematiek. Daar-naast is er aandacht voor de rol van factorendie te maken hebben met het grensvlak tussenmigrantenkind en zijn omgeving (ouders,buurt, school). Diverse psycho-sociale facto-ren worden regelmatig ten tonele gevoerd omde achterblijvende leerprestaties te verklaren.Wij zelf zijn in verschillende publikaties o.a.ingegaan op de houding en waardering dieallochtone ouders voor het onderwijs hebben(De Jong & Masson, 1985a, 1985b) en op derol die zelfbeeld en identiteit spelen bij hetonderwijsleerproces (Verkuyten & De Jong,1987; Verkuyten, 1986, 1988). Voor beide on-derwerpen

constateerden wij weinig aanwij-zingen voor een verstorende invloed. In dit artikel staat een andere factor die temaken heeft met dit grensvlak, centraal: cultu-rele ori??ntatie. De vraag die wij ons hierstellen, is die naar het verband tussen de cultu-rele ori??ntatie van Turkse basisschoolleerlin-gen en hun prestaties ten aanzien vanbegripsmatige beheersing van de Nederlandsetaal. Bij de uitwerking van deze vraag zullenwe niet alleen rekening houden met de richtingvan de culturele ori??ntatie (meer Turks ofmeer Nederlands, of op beide culturen geficht)maar ook met het samenspel hiervan met degevoelsmatige houding die men ten opzichtevan zichzelf heeft (zelfwaardering). Zoals bovenstaande vraagstelling aangeeftstaat het verband tussen culturele ori??ntatie enleerprestaties taal centraal. Een dergelijke be-nadering geeft geen uitsluitsel over de richtingvan het verband. De meeste studies stellenzonder meer dat het geori??nteerd zijn op
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??? ken tot betere leerprestaties tweede taal leidt.Appel (1984, p. 72) concludeert in dit verband"many authors interpret it as a causality-rela-tion: socio-psychological factors are assumedto influence or determine the achievement insecond-language acquisition". Onze gegevenszijn niet ge??igend om de vraag naar de richtingvan causaliteit te beantwoorden. Dit moet danook in gedachten worden gehouden en zal inde discussie nader worden uitgewerkt. 2 Theoretische achtergrond Alvorens in te gaan op het onderzoek, gevenwe de theoretische context aan waarbinnenonze vraagstelling geplaatst kan worden. Ge-start in Canada door Lambert en Edwardsrond 1960, zijn sindsdien in de Angelsaksischelanden veel studies naar de relatie tussen cul-turele ori??ntatie en tweede taalverwerving ver-schenen. Dit heeft geleid tot een groot aantaltheoretische modellen die diverse variabelengebruiken om de aard van de relatie tussenculturele

ori??ntatie en leerprestaties tweede-taal te verklaren. Het zou het bestek van ditartikel te boven gaan om deze theorie??n uitge-breid te behandelen (voor een goed overzichtzie Gardner, 1985). Hier willen wij ons beper-ken tot twee elementen die ondanks de groteconceptuele onduidelijkheid (zie Appel, 1984,p. 69-70), in veel theorie??n als belangrijk wor-den beschouwd. Ten eerste is de houding tenaanzien van de taal belangrijk. Een positieveori??ntatie op dc tweede taai-gemeenschap enhaar taal, zal cr veelal toe leiden dat er een gro-te motivatie is bij de leerling om goede presta-ties in het reguliere onderwijs te halen. In eenoverzichtsartikel stelt Edwards (1983, p. 225)"The underlying generality is that favourableattitudes contribute to the ease and depth oflanguage learning. This had become a widelyacccpted point; indeed, it is so obvious that itwould hardly merit detailed attention, were itnot for the many fine-grained studies of

attitu-de formation, structure and maintenancewhich it has promoted". Maar niet alleen houding en motivatie lij-ken van belang. Ook de zelfwaardering die hetindividu heeft, speelt een rol. Volgens Clement(1980, p. 31) is in multi-culturele settings (datwil zeggen daar waar dc etnolingu??stische vita-liteit van beide talen relatief hoog is) degevoelsmatige houding van het individu tenaanzien van zichzelf mede van belang voorgoede tweede taal-verwerving. Ook Lambert(1972, p. 231-232) heeft op het samenspel vantype ori??ntatie en zelfwaardering gewezen.Alle allochtone kinderen staan voor de opgaveom een opstelling te vinden ten aanzien vannormen, waarden en gewoonten van de oudersen die van de (Nederlandse) leefomgeving. Zijdienen daarin hun weg te zoeken en dit kanuitmonden in een ori??ntatie die overwegendgericht is op de Nederlandse cultuur, op decultuur van hun ouders of op beide culturen.Maar de richting van

de weg die ze inslaan,zegt in principe niets over de wijze waarop deverschillende eisen psychisch verwerkt wor-den. Zo kan de opgave om zich cultureel teverankeren dermate problematisch wordendat deze het gevoelsleven gaat overheersen enkleuren. Het kan evenwel ook leiden tot watLambert (1972, p. 232) noemt "a comfortablebicultural identity". Anderzijds kan het zo zijndat een bestaande gevoelsmatige houding vaninvloed is op de richting van de cultureleori??ntatie. Allochtone kinderen die op grondvan problematische relaties met significanteanderen of een bepaald type socialisatie eennegatieve zelfwaardering hebben, kunnen zichanders ori??nteren dan kinderen met een posi-tieve zelfwaardering. De vraag naar wat in dit verband oorzaaken gevolg is, is erg moeilijk te onderzoeken.Voor onze studie is evenwel het samenspel tus-sen culturele ori??ntatie en zelfwaarderingzoals dat in een bepaalde leeftijdsfase bestaat,van

belang. De culturele verankering kan al ofniet gepaard gaan met een positieve gevoels-matige houding die men ten opzichte van deeigen persoon heeft. Een indicator voor dezehouding is de mate van angst die men metbetrekking tot zichzelf ervaart. Dit is gezien deliteratuur omtrent psychische effecten van mi-gratie en het opgroeien in een vreemde cultuureen bruikbare ingang (zie het overzichtswerkvan Furnham & Bochner, 1987). Op grond van het bovenstaande willen wijin dit artikel nagaan hoe de relatie is tussen hetsamenspel van culturele ori??ntatie en dc matevan angst enerzijds en de begripsmatigebeheersing van de Nederiandse taal ander-zijds. Bij het onderzoeken van deze relatiehebben we rekening gehouden met de houdingten aanzien van de tweede taal die een moge-lijk verband kan verstoren. Pedagogische Stiuli??n 297



??? 3 Bestaand onderzoek in Nederland In Nederland zijn enkele studies uitgevoerdnaar de relatie tussen culturele ori??ntatie enleerprestaties tweede taal. We kunnen in ditverband o.a. verwijzen naar Appel (1984),Lalleman (1986) en Vermeer (1986). Over hetalgemeen constateren deze onderzoekingenweinig verband tussen beide aspecten. Zo con-cludeert Appel (1984, p. 83) "that there is noclear positive or negative relation between cul-tural orientation of the second-language lear-ners considered and second-language perfor-mance. Perhaps there is a slight tendency...that children who have stronger cultural ori-entation towards the target-language Commu-nity are somewhat ahead in second-languageacquisition. But the results of this study giveno support for the view that preference for thecultural values of the target language Commu-nity relates strongly to succes in second-language acquisition". Concentreren wij onsop dit onderzoek van

Appel dan zijn er even-wel enkele bezwaren te formuleren. Ten eerste is de culturele ori??ntatie van hetkind erg eenvoudig met drie algemene vragengemeten. Vragen naar het al dan niet eten vanvarkensvlees, het belijden van het Islamitischgeloof en het dragen van traditionele kledingdoor de moeder. Ten tweede zijn er zeer weinigrespondenten in de door hem onderscheidensubgroepen, waardoor o.a. de wel degelijk vrijgrote verschillen die hij constateert het vereistesignificantieniveau niet bereiken. Ten derdehoudt hij in zijn onderzoek onvoldoende reke-ning met factoren die het verband kunnenverstoren zoals de houding ten aanzien van detweede taal. Een laatste bezwaar is dat alleenwordt gekeken naar de ori??ntatie zonder dater aandacht wordt besteed aan de gevoelsma-tige kant. Naast deze voornamelijk onderzoekstech-nische bezwaren zijn er ook een aantal meerfundamentele punten die in de literatuur aande orde worden gesteld en

waar we op in moe-ten gaan om onze benadering te verantwoor-den. Drie punten zijn in dit verband vanbelang en bij ieder van deze drie geven we onzekeuze aan. Hierbij zijn we wel genoodzaaktom enigszins vooruit te lopen op de beschrij-ving van het onderzoek. 1. Ten eerste laat zich de vraag stellen of hetwel mogelijk is om de culturele ori??ntatie vanleerlingen van de hoogste klassen van het ba-sisonderwijs te meten. Is het niet veel beter omde ouders naar hun houding te vragen? Im-mers de houding van de ouders zal waarschijn-lijk in sterke mate die van de kinderen bepalen.Mede hierom hebben Appel (impliciet) en Lal-leman (expliciet) de mening van de oudersgevraagd bij het bepalen van de cultureleori??ntatie van de leerlingen. Toch is het onsinziens voorbarig om zonder meer te stellendat de houding van de ouders ook die van dekinderen zal zijn. Hierover maakt Vermeer(1986) enige verhelderende opmerkingen. Uitzijn onderzoek blijkt

dat in de laagste leerjarende houding van de kinderen inderdaad be-paald wordt door die van de ouders, maar datvanaf de derde klas (groep vijO ook eigenoverwegingen van het kind een rol gaan spelen(Vermeer, 1986, p. 60). Omdat in ons onder-zoek leerlingen van klas 4 t/m 6 (groep 6 t/m 8)betrokken zijn, hebben wij de kinderen zelfnaar hun culturele ori??ntatie gevraagd. 2. Een ander veel besproken thema is de vraaghoe men culturele ori??ntatie dient op te vatten.Eenstemmigheid is er over het feit dat er ver-schillende operationaliseringen van het begripzijn, zodat wat de ene onderzoeker meet nietzonder meer te vergelijken is met wat de ande-re onderzoeker vindt. Dit is uiteindelijk eentechnisch probleem. Veel principi??ler ligt devraag of het bij culturele ori??ntatie om eenhouding of attitude gaat of dat het daarente-gen een kenmerkende wijze van gedragenbetreft. In het laatste geval zou het nodig zijnom het gedrag van leerlingen van

etnischeminderheden te meten zoals bijvoorbeeld Ver-meer doet. Hij vat culturele ori??ntatie op "alseen op basis van interactie met de omgevinggevormd geheel van gedragingen, te achterha-len door in de eerste plaats het feitelijk gedragin de interactie situatie met de (Nederlandse,W. de J. & M. V.) meerderheid te onderzoe-ken" (Vermeer, 1986, p. 49). Hoewel hetinteressant zou zijn op de operationaliseringvan dit gedragsbeschrijvend begrip in te gaan(hij heeft leerkrachten gevraagd naar hun me-ning over de interacties van leerlingen enouders, op school, thuis en in de wijk) willenwe dat hier niet doen. Ons interesseert vooralde relatie tussen houding en gedrag. In eerderepublikaties (zie o.a. De Jong, 1986) hebben wijook gewezen op het belang van het bestuderenvan gedrag en het be??nvloeden van gedrag als Pedagogische Stiuli??n 298



??? mogelijkheid om gedrags- en later houdings-veranderingen te bewerkstelligen. In hetonderzoek dat in dit artikel wordt besprokenstaat het gedrag van de leerlingen evenwel nietop de voorgrond. Wij vatten culturele ori??nta-tie hier op als een houding omdat wij vanmening zijn dat, naast het leggen van contactof beter gezegd bij het leggen van contact, dezehouding en de achterliggende dynamiek ookvan invloed kan zijn op leerprestaties. Immersom niet in een behaviouristisch paradigma tevervallen, is het van belang om te onderken-nen dat aan ?Š?Šn en hetzelfde gedrag (b.v.contact met Nederlanders) een groot aantalverschillende motieven ten grondslag kan lig-gen. Ons inziens is het noodzakelijk om ookinzicht te krijgen in deze motieven, wil men ditgedrag verder kunnen stimuleren of verande-ren. Want hoewel een veelheid van motieveneen rol kan spelen, is het vaak zo dat in de enesituatie vooral dit motief en in een

anderesituatie vooral een ander motief aan de ordezal zijn. Daarom is het belangrijk dat bijgedragsstudies ook nagegaan wordt wat demotieven kunnen zijn. Om een voorbeeld tegeven. Vermeer (1986, p. 78) concludeert datvan de Turkse groep die hoog taalvaardig is inde Nederlandse taal zowel de ouders als dekinderen meer contact hebben met Nederlan-ders dan de groep die laag taalvaardig is. Ditheeft als praktische consequentie dat het be-vorderen van Nederlandse contacten een ver-betering van hel Nederlands kan betekenen.Maar hoe bewerkstelligen we dat het kind veelNederlandse contacten aangaat? Als we er vanuitgaan dat een aantal sociale condities con-stant gehouden kunnen worden (zoals in onsonderzoek de buurt- cn de onderwijssituatie)welke Turkse kinderen zullen dan Neder-landse contacten zoeken en wie zullen hetvooral afwijzen? Om hier een zinnig antwoordop te kunnen geven, zullen de mogelijke mo-

tieven moeten worden ge??xpliciteerd die bijTurkse leerlingen tot meer contact met Neder-landers kunnen leiden. Culturele ori??ntatie alsattitude is in dit verband een belangrijk motiefcn wordt dan ook intensief bestudeerd in deAngelsaksische literatuur omtrent twcede-taal-verwerving. Hiermee is natuurlijk niet ge-zegd dat het het enige is. Integendeel, maar hetspeelt wel een rol naast en in interactie metmotieven die onder andere voortkomen uitgroepsprocessen, rcferentieprocessen zoals devoorbeeldwerking van de houding en het ge-drag van significante anderen, en instrumente-le belangen zoals de noodzaak om zich in eenNederlandse maatschappelijke situatie te be-wegen. 3. Betekent het voorgaande dat de leerlingenin het geval een verband wordt geconstateerdtussen culturele ori??ntatie (als houding) enleerprestaties, zelf verantwoordelijk wordengesteld voor hun overwegend slechte presta-ties? Dit is een kwestie die zowel

Appel,Lalleman als Vermeer opwerpen. Volgens henwordt door culturele ori??ntatie op te vatten alseen individueel persoonskenmerk, de moge-lijkheid geopend om de kinderen zelf hungeringe succes in tweede-taal-verwerving aante wrijven. Een dergelijke benadering zou in deeerste plaats een variant van 'blaming-the-vic-tim' betekenen, met onder andere als conse-quentie dat het zicht op relevante socialefactoren gemakkelijk wordt verloren. Eentweede bezwaar is volgens genoemde onder-zoekers dat een dergelijke benadering "korenop de molen (is) van hen die van oordeel zijndat allochtonen hun eigen cultuur dienen op tegeven" (Vermeer, 1986, p. 48). Ons inziensloopt hier een aantal zaken door elkaar. Natuuriijk is de culturele ori??ntatie van eenleeriing een individueel persoonsgegeven. Endit gegeven zal naast andere factoren vaninvloed zijn op het gedrag. Want het is hetindividu dat deze culturele ori??ntatie bezit. Ditlijkt

niet de kwestie waar het over gaat, maarhet is wel de bron van verwarring. Immersnaast de invloed A\c deze attitude op het den-ken cn doen van de persoon heeft, is eenandere vraag die naar de wijze van tot standkomen van deze attitude bij de persoon. Ont-staat deze attitude alleen vanuit aandriftenvan het individu of speelt de omgeving (hetgezin, de school, de buurt, de samenleving) eenbeslissende rol. Uiteraard is het het laatstezoals Vermeer (1986, p. 48) met het volgendevoorbeeld illustreert "Als een kind vaak nega-tieve opmerkingen hoort op school als 'Turk-Augurk' en 'vieze Turk', dan zal zijn houdingtegenover de Nederiandse samenleving er nietpositiever op worden. Daarnaast spelen con-tacten tussen meerder- en minderheid eenbelangrijke rol in sociale attitudes tegenoverelkaar." Dit neemt niet weg dat de betreffendeattitude een attitude van de persoon is en alszodanig een concrete betekenis heeft voor hetdoen en
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??? ten van de culturele ori??ntatie van een leerlingals een individueel persoonsgegeven, waaropde directe sociale omgeving van het kind eenessenti??le invloed heeft, vervallen we dus nietin een 'blaming the victim' variant waar bo-vengenoemde onderzoekers bang voor zijn. Het tweede bezwaar waar de betrefiendeonderzoekers op wijzen is het ge- of misbruikdat gemaakt kan worden van theorie??n eninzichten door andere wetenschappers, beleid-makers en journalisten. Dit is zeker een re??elgevaar en moet voor een onderzoeker dan ookeen belangrijke aanzet zijn om zo zorgvuldigen genuanceerd mogelijk te formuleren. Hetmoet evenwel geen argument zijn om het be-studeren van menselijke opvattingen, attitu-des en motieven, evenals van gevoelig liggendesociale problemen, achterwege te laten. Wateen onderzoeker concludeert dient verant-woord en doorzichtig te zijn. Voor het even-tuele misbruik dat anderen er vervolgens vanmaken

kan de onderzoeker moeilijk verant-woordelijk worden gesteld. 4 Methode 4.1 Onderzoeksgroep en afname Aan het onderzoek hebben 89 Turkse kinde-ren meegewerkt in de leeftijd van 9 tot en met12 jaar. De gemiddelde leeftijd bedraagt 11.6jaar. Alle Turkse leerlingen krijgen onderwijsin eigen taal en cultuur. Vijf basisscholen uitRotterdam die alle in oude stadswijken zijngevestigd, zijn bezocht. De vijf scholen hebbeneen zeer hoog percentage (80% of meer) al-lochtone leerlingen. Wij hebben ons gerichtop, wat v????r de invoering van het basisonder-wijs werd genoemd, de klassen 4, 5 en 6. Degegevens zijn in twee sessies klassikaal verza-meld. In ?Š?Šn les is een schoolvordcringcntoetsafgenomen en in een andere les de vragenlijs-ten omtrent zelfwaardering en culturele ori??n-tatie. 4.2 Onderzoeksinstrumenten , Een schoolvorderingentoets is gebruikt om debegripsmatige beheersing van de Nederlandsetaal te meten. Deze aandacht voor

begrijpendlezen, die o.i. een goede indicatie vormt voorde beheersing van de Nederlandse taal, bete-kent wel dat andere aspecten die aan tweede-taal-verwerving kunnen worden onderschei-den niet aan bod komen. De keuze van detoets is voornamelijk bepaald door onze wensom met geobjectiveerde scoringsnormen tewerken zodat vergelijking tussen verschillendeleerjaren en klassen mogelijk is. Een moeilijk-heid bij het gebruik van toetsen is dat we uitvoorgaand onderzoek (op gedeeltelijk dezelf-de scholen) weten dat de leerprestaties ergachterblijven bij het landelijke beeld (De Jong& Masson, 1985). Zo werd het landelijkenormniveau vierde leerjaar in dat onderzoekgemiddeld pas in het zesde leerjaar gehaald.Deze leerachterstanden hebben consequentiesvoor de keuze van de schoolvorderingentoetsin ons onderzoek. In het geval we b.v. in klasvijf een begrijpend lezen toets voor klas vijfafnemen zal de meerderheid van de kinderenslechts

enkele opgaven correct beantwoordenmet als gevolg dat de spreiding van de scoreserg klein is en er nauwelijks verbanden naarvoren kunnen komen. Gezien deze problema-tiek hebben we in de klassen 4, 5 en 6 detoetsen van klas 4 gebruikt. Concreet gaat hetom de schriftelijke opdrachten schoolvorde-ringen voor het begrijpend lezen klas 4 vanBrus en Van Bergen. Voor zelfwaardering in het algemeen en demate van angst in het bijzonder hebben we de'Piers-Harris childrens self-concept scale'(PHSS) (Fiers, 1985; tweede editie) gebruikt.Het gaat om een zorgvuldig geconstrueerdeschaal die veelvuldig gebruikt wordt en die inde literatuur erg positief wordt beoordeeld (zieCrandall, 1973; Wylie, 1974; Wells & Mar-weit, 1976). De schaal is een betrouwbare envalide maat voor het meten van zelfwaarde-ring bij kinderen. Er zijn twee andere redenenwaarom wij van de PHSS gebruik hebbengemaakt. Ten eerste is de schaal speciaal ont-worpen

voor onderzoek onder kinderen ouderdan 8 jaar, waaruit onze onderzoeksgroep be-staat. Ten tweede is de schaal in diverseEngelstalige onderzoeken naar de zelfwaarde-ring van kinderen uit etnische minderhedengebruikt en bruikbaar gebleken (zie' Piers,1985). De PHSS bestaat uit 80 eenvoudig ge-stelde vragen met de antwoordcategorie??nja-nee, die in verband met mogelijke ant-woordtendenties afwisselend in positieve ennegatieve zin zijn gesteld. Om er zo goed mo-gelijk van verzekerd te zijn dat de betreffendevragen door de Turkse leerlingen correct wor-den gelezen en begrepen hebben we in overlegmet OETC-leerkrachten een eigen vertalinggemaakt. Gezien mogelijke taalproblemen



??? leek ons dit beter dan een bestaande Neder-landse vertaling zoals van Veer-Ronner enMeyer (1974) of van Dirksen (1983), te gebrui-ken. De PHSS bevat volgens de ontwerpersnaast een globale factor (globale zelfwaarde-ring) zes afzonderlijke factoren (componentspecifieke zelfwaarderingen) te weten: gedrag,angst, intellectuele/schoolse vaardigheden,geluk/satisfactie, fysiek/uiterlijk en als zesdepopulariteit. Voor ieder van deze 6 compo-nenten zijn we met behulp van factoranalysenagegaan of ze als zodanig in ons onderzoeknaar voren komen. Afgezien van enkele itemsbij iedere component was dit in grote lijnen hetgeval (zie ook Verkuyten & De Jong, 1987).Aangezien de mate van angst centraal staat indit artikel zullen we hier nader op ingaan. Vol-gens Piers laden 14 vragen hoog op dezefactor. In onze analyses zijn er drie items dieafwijken. De overige elf vragen laden wel dui-delijk op deze factor waarbij de laagste

factor-lading .27 is. Analyse van de inter-itemcorrelaties van deze 11 vragen toont aan datde schaalcomponenten constant met elkaarvari??ren en dat ze de basis vormen voor eenredelijk homogene en betrouwbare meting.Cronbachs alpha is voor de Turkse jongeren.65. Cronbachs alpha voor de totale schaal is.81 en voor de andere 5 subschalen varieert dewaarde tussen de .63 cn .78. Voor de meting van culturele ori??ntatie is inde literatuur geen standaardinstrument voor-handen. Onderzoek hiernaar is betrekkelijkschaars en bedient zich van zelf geconstrueer-de vragen (zie b.v. Appel, 1984; M. J. de Jong& Van Batenburg, 1985; Verkuyten, 1988).Een belangrijke moeilijkheid hierbij is dat degestelde vragen een wat 'toevallig' karakterhebben omdat een achterliggend theoretischkader ontbreekt. Het is niet duidelijk welkeaspecten aan culturele ori??ntatie worden on-derscheiden. Een schema van Kobben (1982)kan in dit verband

behulpzaam zijn. Kobbenmaakt onderscheid tussen culturele aspecten,die onderverdeeld worden in een cognitieve,normatieve, affectieve, esthetische cn gedrags-matige dimensie en structurele aspecten zoalslidmaatschap van vrijwillige associaties cn hetgebruik van dienstverleningsinstanties. Wijhebben ons gericht op de culturele aspecten.Het gaat om de houding van Turkse kinderenten aanzien van normen, regels, levensstijl, ui-terlijk, etc. Voor ieder van de 5 door Kobbenonderscheiden dimensies hebben we met Turkse leerkrachten een aantal vragen opge-steld. De antwoorden op deze in totaal 19vragen zijn met behulp van factoranalyse ge-analyseerd. Deze analyse toonde aan dat 16van de 19 vragen hoog op de eerste factorladen (factorlading is minimaal .30). De eigen-waarde van deze factor is 4.1. De tweedefactor kent een eigenwaarde van 1.8 en de der-de van 1.3. Gezien dit eigenwaardeverloophebben we de vragen

als verwijzend naar ?Š?Šndimensie beschouwd en een totaalscore ge-bruikt als indicatie voor globale cultureleori??ntatie. Cronbachs alpha voor deze schaalis .79. Voor de houding ten aanzien van de tweedetaal hchhcn we twee vragen gesteld. Een vraagnaar de voorkeur van de Turkse leerlingenvoor de Nederlandse of de Turkse taal cn eentweede vraag naar de voorkeur voor Neder-landse of Turkse boeken. De vragen vertoneneen verband van .30 (p < .05) en zijn opgeteld. 4.3 Analyse Om zicht te krijgen op onze vraagstellingaangaande de relatie tussen begrijpend lezenen culturele ori??ntatie gecombineerd met demate van angst, hebben wc een drietal analy-ses uitgevoerd. 1. In de eerste plaats zijn variantie-analysesuitgevoerd om mogelijke contaminerende fac-toren op het spoor te komen. Naast de relatietussen culturele ori??ntatie cn de mate vanangst, is in dit verband aan twee factorenaandacht besteed. Ten eerste aan

de factor'leerjaar' omdat culturele ori??ntatie maar ookde mate van angst, kan verschillen naar leer-jaar. Ten tweede aan de factor 'begripsmatigebeheersing van het Nedcriands' omdat cultu-rele ori??ntatie, onafhankelijk van angst, hier-mee verband kan houden. Als dit het geval ishoudt dit een vertekening in bij de analyse vanonze vraagstelling, aangezien er dan waar-schijnlijk een verschil bestaat in aspecten vantaalvaardigheid tussen leerlingen die b.v.Turks of Nederlands geori??nteerd zijn. 2. In de tweede plaats hebben wc de scoresvoor angst cn voor culturele ori??ntatie gecom-bineerd. Hiertoe hebben we voor de totaleonderzoekspopulatie een tweedeling gemaaktrond het gemiddelde in hoog cn laag angstigen ook voor de gehele populatie een driedeling(i sd boven cn onder het gemiddelde) in cultu-rele ori??ntatie: Turks geori??nteerd, op beide



??? culturen geori??nteerd, Nederlands geori??n-teerd. Combinatie van deze twee indelingenleverde 6 categorie??n op. Om na te gaan of erverschillen in begrijpend lezen tussen deze 6bestaan zijn er covariantie-analyses uitge-voerd met drie covariaten: de houding tenaanzien van de tweede taal, de verblijfsduur inNederland en geslacht. Dit betekent dat deverschillen die naar voren komen niet verte-kend worden door deze factoren. De uitge-voerde analyses leveren niet alleen eentoetsing van de verschillen op maar geven ookuitsluitsel omtrent het percentage verklaardevariantie. Dit percentage drukt de grootte vande verschillen uit. 3. Ten derde is er een 'oneway' analyse uit-gevoerd om na te gaan tussen welke van de 6categorie??n significante verschillen bestaan. Tabel I Culturele ori??ntatie en globale en component specifieke zelfwaardering. Covariaten zijn: houding t.a.v.de Nederlandse taal, verblijfsduur in Nederland en geslacht Turks

geori??nt. Beide geori??nt. Ned. geori??nt. â€? (N = = 30) (N. = 40) (N = = 24) X SD X SD X SD F P globale zelfw. 54.1 6.8 56.2 8.2 57.3 9.5 0.96 >.10 schoolse vaardig. 7.8 2.7 6.9 2.8 7.9 2.5 0.80 >.I0 fysiek/uiterlijk 7.8 3.0 7.9 3.2 8.7 2.4 0.45 >.10 gedrag 8.3 1.5 9.1 2.1 8.9 1.6 1.27 >.10 angstigheid 6.8 2.4 7.4 2.1 7.8 2.6 1.05 >.10 populariteit 5.0 1.4 5.4 1.5 5.8 1.9 1.43 >.10 geluk/satisfactie 6.9 1.9 7.7 1.7 7.3 1.8 1.36 >.10 5 Resultaten Een eerste resultaat dat van belang is betreftde relatie tussen de mate van angst en cultureleori??ntatie. De combinatie van beide metingenleert dat er geen significant verband is (r =. 11,p>.10). In Tabel 1 is af te lezen dat dit ookgeldt voor globale zelfwaardering alsmedevoor de andere 5 componenten. Het is metandere woorden niet zo dat Turkse jongerendie qua ori??ntatie Turks, Nederlands of Turksen Nederlands gericht zijn, zich onderscheidendoor een meer of minder positjeve gevoelsma-tige houding ten

aanzien van zichzelf. Naasthet inhoudelijke belang van dit resultaat bete-kent de uitkomst voor angst dat de beoogdeanalyse inzake culturele ori??ntatie en leerpres-taties Nederlandse taal mogelijk is, omdat ergeen duidelijk scheve celvulling is binnen de 6geconstrueerde categorie??n. Een tweede resultaat is dat er geen relatie istussen leerjaar en culturele ori??ntatie(F = 0.94, p>.10), zodat er van leerjaar geencontaminerend effect uitgaat. Ten derde leverteen analyse met begrijpend lezen als afhanke-lijke factor, geen significant effect op voorculturele ori??ntatie (F = 0.85, p> .10). Dit be-tekent dat culturele ori??ntatie op zichzelf geenverband houdt met de prestaties in begrijpendlezen, en dat er geen aanwijzingen zijn vooreen contaminerende werking van b.v. een ge-ringere taalvaardigheid bij Turkse kinderendie op de eigen cultuur geori??nteerd zijn. In Tabel 2 staan de resultaten voor de 6categorie??n van respondenten zoals die naarvoren

komen uit de covariantie-analyse. Weconstateren dat er een significant verschil be-staat, dat in termen van verklaarde variantie15% bedraagt. Zoals wij elders hebben uitge-werkt kan een dergelijk percentage als eentamelijk groot verschil worden gezien (zie Ver-kuyten, 1988). Dit betekent dat er vrij substan-ti??le verschillen voorkomen. Inhoudelijk zien we in de Tabel 2 dat deTurkse jongeren die op beide culturen ge-ori??nteerd zijn en relatief laag angstig zijn, dehoogste score hebben. De laagste score be-staat bij categorie 6, dit zijn de jongeren dieNederlands geori??nteerd zijn en hoog angstig.'Oneway' analyse geeft een gedetailleerd beeldvan de verschillen. Tussen de afzonderlijke ca-tegorie??n komen 6 significante veschillen(p<.05) naar voren. De Turkse jongeren dieop beide culturen geori??nteerd zijn of op deNederlandse cultuur en bovendien een relatieflage angstscore hebben, scoren alle twee signi-ficant hoger dan de twee groepen met

eenovereenkomstige ori??ntatie maar hoge angst-score. Ze scoren ook significant hoger dan dejongeren die Turks geori??nteerd zijn en een Pedagogische Stiuli??n 302



??? lage angstscore hebben. Figuur 1 bevat eenvisuele voorstelling van de resultaten. Tabel 2 Gemiddelden en standaarddeviaties voor be-grijpend lezen naar culturele ori??ntatie gecombineerdmet mate van angst. Covariaten zijn houding Neder-landse taal, verblijfsduur in Nederland en geslacht Begrijpend lezenX Sd N Turks geori??nteerd 1. lage angst 6,0 4,4 14 2. hoge angst 7,7 6,7 16 Beide geori??nteerd 3. lage angst 12,0 7,8 13 4. hoge angst 6,9 5,6 23 Nederl. geori??nteerd 5. lage angst 10,9 6,8 13 6. hoge angst 5,4 4,0 10 F = 2.8I,p<.02 5 Discussie!conclusies In dit artikel zijn we ingegaan op de relatie tus-sen culturele ori??ntatie van Turkse kinderenen hun prestaties voor wat betreft de begrips-matige beheersing van de Nederlandse taal.Achtergrond hiervan vormde het mogelijk be-lang van zogenaamde psycho-sociale factorenvoor onderwijsleerprestaties. Daarnaast kanons onderzoek licht werpen op onderwijskun-dige

discussies aangaande de betekenis van deeigen taal en cultuur voor allochtone leerlin-gen. Hierbij moeten we niet uit het oog verlie-zen dat het onderzoek is uitgevoerd op scholenmet 80% of meer allochtone leerlingen. Hoe-wel dit in Nederland zeker geen uitzonderlijkeonderwijssituatie is, stelt dit grenzen aan degeneraliseerbaarheid van onze gegevens. In dit onderzoek hebben we in de eersteplaats geconstateerd dat culturele ori??ntatieop zichzelf niet zo veel zegt maar dat hetsamenspel van die ori??ntatie met de gevoels-matige houding die kinderen ten aanzien vanzichzelf hebben, van essentieel belang is. Ditzet een duidelijk vraagteken achter de gedach-te dat een sterke en min of meer omvattendeori??ntatie op de Nederlandse cultuur op zich-zelf een positief effect heeft op de leerprestatiesin het algemeen en tweede-taal verwerving inhet bijzonder. Immers een Nederlandse ori??n-tatie die gepaard gaat met een hoge mate

vanangst levert juist de slechtste resultaten op. Deori??ntatie op de Turkse of Nederlandse of opbeide culturen, kan samengaan met een posi-tieve gevoelsmatige houding ten opzichte van 14 12 S 10 lage angst --â– -- hoge angst _L J O Turks Nederlands Beide culturen Ori??ntatie Figuur 1 Leerprestaties Nederlandse taal naar culturele ori??ntatie en angst Pedagogische Stiuli??n 303



??? zichzelf, terwijl ook angstgevoelens met be-trekking tot de eigen persoon de boventoonkunnen voeren. Deze psychische achtergrondhangt, in combinatie met de richting van deori??ntatie, samen met de prestaties Neder-landse taal. Hierbij gaat het om tamelijk groteverschillen wat het belang ervan onderstreept.Opvallend is dat er in dit verband alleen ver-schillen voorkomen bij de Turkse kinderen diezich voornamelijk op beide culturen of op deNederlandse cultuur ori??nteren. Er is weinigverschil in leerprestaties Nederlandse taal tus-sen de Turkse leerlingen die laag of hoogangstig zijn en zich op de cultuur van hunouders richten. Deze gegevens wijzen duidelijkop een interactie tussen type ori??ntatie engenoemde psychische achtergrond. Het is nietzozeer ori??ntatie op zich of mate van angst opzich, maar een combinatie van beide die hetmeeste inzicht geeft in de tweede-taal verwer-ving. Een vraag die gesteld kan worden, is dienaar de

richting van be??nvloeding. We hebbenin dit artikel de leerprestaties Nederlandse taalals afhankelijke variabele gehanteerd en deculturele ori??ntatie in combinatie met de matevan angst als onafhankelijke variabele. Bete-kent dit dat wij - evenals de meerderheid vanonderzoekers op dit terrein - van mening zijndat de leerprestaties het gevolg zijn van deaard van de culturele ori??ntatie? Ons inziens isdit niet zonder meer het geval. Het is zeer goeddenkbaar dat goede leerprestaties juist van in-vloed zijn op de culturele ori??ntatie. Goedeleerprestaties kunnen voor de leerlingen de be-tekenis hebben dat ze daadwerkelijk aanslui-ting vinden bij de Nederlandse samenleving enals zodanig kan dit van invloed zijn op hunmotivatie om deze aansluiting verder vorm tegeven. Het is dus niet zonder meer vanzelf-sprekend dat alleen de richting van de culture-le ori??ntatie van invloed is op de leerprestatiesen niet andersom. Deze discussie vertoont

veelovereenkomst met die aangaande de relatiezelfwaardering en onderwijslecrprestaties. Ineen eerder artikel zijn wc hier uitgebreid op ingegaan (zie Verkuyten & De Jong, 1987). Wijkwamen toen tol de conclusie dat de relatie inhet algemeen het beste als wederkerig kanworden opgevat maar dat een bepaalde rich-ting van de relatie als gevolg van specifiekesituationele omstandigheden en persoonlijkekenmerken, meer of minder gewicht kan krij-gen. Een implicatie hiervan is dat redenerin-gen die bij voorbaat veronderstellen datpositieve zelfwaardering van allochtone leer-lingen min of meer een voorwaarde is voorverbetering van onderwijslecrprestaties, welerg ?Š?Šnzijdig ?Š?Šn kant van de relatie benadruk-ken. Ons inziens geldt dit ook voor de relatietussen culturele ori??ntatie enerzijds en leer-prestaties Nederlandse taal anderzijds. Wat nu is de betekenis van onze gegevens voorhet onderwijs? In verband met het grensvlaktussen

migrantenkind en zijn sociale omge-ving, zijn er bij onderwijskundige discussiesgrof geschetst een tweetal stromingen te on-derscheiden. Enerzijds stellen onderzoekers enbeleidsmakers dat allochtone leerlingen eensterke greep op hun eigen cultuur moeten ont-wikkelen, waardoor ze een houvast hebbendat hen in staat stelt de vaak tegengestelde cul-turele eisen waarmee ze geconfronteerd wor-den, goed te verwerken. Hierdoor zouden deschoolprestaties in het reguliere onderwijs po-sitief be??nvloed worden, want de ori??ntatie opde cultuur van de ouders dient als een krachti-ge basis van waaruit ze de moeilijke taak vanhet behalen van goede leerprestaties kunnenvolbrengen. Anderzijds zijn er onderzoekers en beleids-makers die van mening zijn dat het achterblij-ven van de leerprestaties van migrantenleer-lingen het best verholpen kan worden doordeze leerlingen zo snel mogelijk te integrerenbinnen het Nederlandse schoolsysteem, waar-

door ze ook die culturele waarden overnemendie nodig zijn om lot een positieve onderwijs-motivatie te komen. Dit zou in hoge mate hetbehalen van goede leerprestaties bevorderen,waaronder die ten aanzien van de Neder-landse taai. In hoeverre ondersteunen onze gegevens?Š?Šn van beide standpunten? Ons inziens is ervoor beide weinig ondersteuning. Bij allochto-ne leerlingen die qua culturele ori??ntatie op decultuur van hun ouders gericht zijn, is er zeerweinig verschil in leerprestaties Nederiandsctaal tussen kinderen met veel of weinig angst.De leerprestaties van deze leerlingen blijvenevenwel duidelijk achter bij kinderen die opbeide culturen of op de Nederiandsc cultuurgeori??nteerd zijn en die een lage mate vanangst hebben. Hieruit zou geconcludeerd kun-nen worden dat Eigen Taal en Cultuur onder-wijs ten koste kan gaan van leerprestatiesNederiandsc taal, als dit Eigen Taal en Cul- Pedagogische Stiuli??n 304



??? tuur onderwijs primair tot doel heeft de cul-tuur van de ouders op de kinderen over tedragen. Het andere standpunt vindt eveneens wei-nig ondersteuning in onze gegevens. Duidelijkkomt naar voren dat een Nederlandse culture-le ori??ntatie op zichzelf niet voldoende is.Integendeel, sommige van deze kinderen be-halen de slechtste resultaten. Dit kan onderandere impliceren dat daar waar het onderwijsalleen aandacht heeft voor zogenaamde 'ba-sics' en niet voor de meer affectieve leerdoelen,de kans groot is dat men zijn doel voorbijschiet. Onze gegevens suggereren dat deschool, uiteraard naast andere instituties, ookaandacht moet schenken aan het leren om-gaan van deze leerlingen met de extra opgavenwaarvoor ze staan en aan het verschaffen vanhechtings- en erkenningsmogelijkheden. Ditbetekent dat de school naast het bijbrengenvan basisvaardigheden, oog dient te hebbenvoor affectieve leerdoelen zoals

wederzijdseacceptatie, sociale vorming, ontwikkeling vanweerbaarheid en de houding die kinderen le-ren ten aanzien van de samenleving. Onsinziens dienen deze beide doelen in eikaarsverlengde te liggen. Ook het ETC-onderwijskan hierbij een belangrijke rol spelen, mitsorganisatie en vormgeving zodanig is dat hetaansluit bij het reguliere onderwijs (en viceversa) en de kinderen voorbereid worden opeen bi-culturele situatie. Een laatste gegeven dat we willen besprekenbetreft een gebrek aan verband tussen de rich-ting van de culturele ori??ntatie en globalezelfwaardering alsmede 6 component specifie-ke zelfwaarderingen. Dit betekent dat er tus-sen Turkse kinderen die Turks, Turks enNederlands, of Nederlands geori??nteerd zijngemiddeld geen verschil bestaat aangaande degevoelsmatige houding die ze hebben tenaanzien van zichzelf als persoon. Het is dusniet zo dat kinderen die zich op de thuis-cul-tuur ori??nteren

psychisch beter af zijn dankinderen die zich op de Nederlandse cultuurori??nteren of andersom. Dit gegeven is zekerverrassend als we het confronteren met beel-den die bestaan in de Nederlandse en interna-tionale literatuur over het 'leven-tussen-twee-culturen' van allochtone leerlingen, metname wat betreft Turkse en Marokkaanse kin-deren. Bij dit 'leven-tussen-twee-culturen'gaat het om het feit dat het kind zijn weg moetzoeken tussen twee stelsels die ieder hun eigengeheel van symbolen, relaties, normen enwaarden kennen. Het zijn twee grotendeelsspatieel en temporeel gescheiden referentieka-ders waarbinnen het individu moet opereren.Doordat ze spatieel en temporeel gescheidenzijn, zou het voor het kind veel problemengeven om ze in zijn gevoels- en denkwereld metelkaar te verzoenen. Daarom wordt er vaakvanuit gegaan dat dit 'leven-tussen-twee-cul-turen' garant staat voor sociaal-emotionele enidentiteitsproblemen

en dat het verantwoor-delijk is voor onderwijs- en aanpassingspro-blemen zoals vandalisme, verslaving etc. Onzegegevens zetten tenminste een vraagteken ach-ter deze veronderstellingen. We constaterenimmers dat de gevoelsmatige houding tenaanzien van de eigen persoon onafhankelijk isvan de richting van de ori??ntatie. Ook kinde-ren die niet duidelijk voor ?Š?Šn van beideculturen kiezen onderscheiden zich wat dit be-treft niet. In dit opzicht lijkt voor deze Turksekinderen op te gaan wat Ballard (1979, p. 128)voor Aziaten in Engeland concludeerde name-lijk "The notion that young Asians are likclyto "suffer from cultural conflicts" is a grossoversimplification of a wide range of complexpersonal experiences. It answers a straight-forward clash, a tug-of-war, between East andWest, traditional and modern rural and Ur-ban, repression and freedom, resulting in anunbridgeablegulf between the generations. Inreality young Asians are

not faced with an eit-her/or Situation". Literatuur Appel, R., Immigrant children learning Dutch. Dor-drecht: Floris Publ., 1984. Ballard, C., Conflict, conlinuity and change: secondgencration South Asians. In: V. Saifullah Kahn(Ed.), Minority families in Brilain. London:McMillan Press, 1979. Clement, R., Ethnicity, contact and communicationcompetence in a second language. In: H. Giles,W. F. Robinson & P. M. Smith (Eds.), Language:Socialpsychologicaiperspectives. Oxford: Perga-mon, 1980. Crandall, R., The measurement of sclf-esteem andrelated constructs. In: J.P. Robinson & P.R.Shaver (Eds.), Measures of social psychologicaiattitudes. Michigan: Survey Research Institutefor Social Research, 1973. Dirksen, W., Vakoverschrijdend bewegingsonder-wijs. Utrecht: Rijks Universiteit, 1983. Pedagogische Stiuli??n 305
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